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PAGRINDINĖ AUTOMOBILINIŲ DEGALŲ PIRKIMO degalinėse SUTARTIS
2021  m. birželio  29 d.  Nr. 9-39
Kaunas

Biudžetinė įstaiga Kauno sporto mokykla ,,Gaja‘‘  (toliau – Vartotojas), atstovaujamas  direktoriaus, veikiančio pagal įstaigos įstatus,  ir UAB „Fleet union“, atstovaujama klientų aptarnavimo vadybininkės, veikiančios pagal 2021-05-06 įgaliojimą Nr.21/009, toliau Vartotojas ir Tiekėjas vadinami Šalimis, vadovaudamiesi Preliminariosios sutarties 14 punktu, sudarė šią sutartį (toliau – sutartis).

I SKYRIUS 

SĄVOKOS IR SUTARTIES AIŠKINIMAS

1. Sutartyje vartojamos šios sąvokos:

1.1. Kortelė – Tiekėjo išduota magnetinė plastikinė mokėjimo kortelė, skirta Vartotojo įsigytų Prekių kiekiui ir įkainiui, taikant Prekės įkainio nuolaidą visose Tiekėjo degalinėse, fiksuoti.

1.2. Pagrindinė sutartis – ši Prekės pirkimo–pardavimo sutartis (toliau – sutartis), kurią sudaro Vartotojas ir Tiekėjas, vadovaudamiesi Preliminariosios sutarties nuostatomis.
1.3. Prekė – šios sutarties priede nurodytos prekės – automobiliniai degalai (benzinas   A-95 ir dyzelinas), atitinkantys patvirtintus Lietuvos Respublikos vartojamų naftos produktų, biodegalų ir skystojo kuro privalomuosius kokybės rodiklius. Degalai turi būti tiekiami Vartotojams Tiekėjo ir subtiekėjo (jei toks yra nurodytas prie sutarties pridedamame dokumente) degalinėse, atsiskaitoma Kortelėmis pagal šią sutartį.
1.4. Prekės įkainio nuolaida – šios sutarties 1 priede nurodyta Prekės įkainio nuolaida (eurais už litrą) su akcizu ir PVM.

1.5. Prekės įkainis – įkainis, gautas Prekės pirkimo momentu iš Tiekėjo degalinėje oficialiai skelbiamo Prekės įkainio (Eur už l) atskaičius Tiekėjo Konkurse pasiūlytą ir šios sutarties 1 priede nurodytą fiksuotą Prekės įkainio nuolaidą.
1.6. Preliminarioji sutartis – 2018 m. liepos mėn. 18 d. automobilinių degalų pirkimo degalinėse preliminarioji sutartis Nr. SR-0476.
2. Šioje sutartyje neapibrėžtos sąvokos aiškinamos, vadovaujantis Preliminariojoje sutartyje, Konkurso sąlygose ir teisės aktuose nustatytu reglamentavimu.

3. Šalių santykių dėl Prekės tiekimo Preliminariosios sutarties reguliavimas, tiesiogiai ar netiesiogiai susijęs su šios sutarties dalyku, lieka galioti ir turi būti taikomas Šalių santykiams tiek, kiek ši sutartis nenustato specialaus Šalių santykių reguliavimo.
II SKYRIUS 
ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS

4. Kiekviena Šalis pareiškia ir garantuoja, kad Pasiūlyme ir (ar) Preliminariojoje sutartyje jos pateikti pareiškimai ir garantijos yra teisingi.

5. Tiekėjas pareiškia ir garantuoja, kad:

5.1. Prekės tiekimo metu sukurtas materialus ir (ar) nematerialus rezultatas ir (ar) jo dalys nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, nebus perduotas tretiesiems asmenims ir (ar) nebus panaudotas jokiais kitais tikslais negu šios sutarties vykdymas;

5.2. jis turi visus leidimus, licencijas, darbuotojus, lėšas, žinias ir pajėgumus, teisės aktų reikalaujamus ir reikalingus teisėtai ir tinkamai įvykdyti sutartį;

5.3. visa informacija (įskaitant informaciją apie atitiktį Konkurso sąlygose nurodytiems pašalinimo pagrindų nebuvimo reikalavimams ir tiekėjų kvalifikaciniams reikalavimams), dokumentai ir (ar) nurodymai, kuriuos Tiekėjas pateikė dalyvaudamas Konkurse, sutarties sudarymo metu ir (ar) pateiks jos vykdymo metu, yra tikri, teisingi ir neprieštarauja teisės aktų reikalavimams;

5.4. sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

6. Kiekviena iš Šalių įsipareigoja iš anksto, o nesant galimybės – nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas, informuoti viena kitą apie paaiškėjusį esamą ir (arba) galimą jos pateiktų pareiškimų ir garantijų neatitiktį realybei, nepaisant to, ar tai nulėmusios aplinkybės atsiranda ir (arba) pasikeičia Šalių ir (ar) vienos iš jų valia, ar ne.

III SKYRIUS 
SUTARTIES DALYKAS

7. Tiekėjas pagal Vartotojo poreikį įsipareigoja laiku ir tinkamai šioje sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka, savo sąskaita, rizika ir priemonėmis tiekti šioje sutartyje nurodytą Prekę Vartotojui.

8. Šalys aiškiai susitaria, kad Tiekėjo prievolė tiekti Prekę pagal šią sutartį reiškia prievolę pasiekti sutartyje nurodytą rezultatą, o ne prievolę dėti maksimalias pastangas sutartyje nurodytam rezultatui pasiekti.

9. Vartotojas sumoka už faktiškai nupirktą Prekės kiekį šioje sutartyje aptartomis sąlygomis ir tvarka.

IV SKYRIUS 
ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

10. Tiekėjas įsipareigoja:

10.1. parduoti Prekę Vartotojui pagal Vartotojo poreikį Tiekėjo degalinėse, nurodytose prie sutarties pridedamame Degalinių (dirbančių kiekvieną savaitės dieną ne trumpiau kaip nuo 6 iki 22 val.), kuriose atsiskaitoma Kortelėmis ir kurių kiekvienoje prekiaujama automobiliniais degalais (benzinu A-95 ir dyzeliniu kuru), sąraše (įskaitant ir Tiekėjo degalines, įrengtas po šios sutarties įsigaliojimo). Prie sutarties pridedamas dokumentas turi būti tikslinamas, jei Tiekėjas pradeda eksploatuoti degalines, įrengtas jau po Pagrindinės sutarties įsigaliojimo dienos ar jo degalinės, nurodytos prie sutarties pridedamame dokumente, neatitinka sutartyje nustatytų sąlygų;

10.2. užtikrinti Prekių kiekio, būtino Vartotojo poreikiams patenkinti, tiekimą visą sutarties galiojimo laikotarpį;
10.3. garantuoti kokybiškos Prekės, atitinkančios LST EN 590 ir LST EN 228 kokybės standartų arba lygiaverčių standartų reikalavimus, tiekimą;
10.4. suteikti Vartotojui 6000 Eur (šešių tūkstančių Eur) prekinio kredito limitą 60 kalendorinių dienų. Kredito limitas negali būti mažesnis, nei nurodytas Preliminariosios sutarties 
4 priede (pagal atitinkamą Vartotoją); 

10.5. ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Vartotojo prašymo pateikimo dienos nemokamai išduoti prašyme nurodytą Kortelių kiekį ir jas administruoti. Tiekėjas turi teisę nustatyti Preliminariosios ir šios sutarties sąlygoms neprieštaraujančią Kortelių išdavimo ir administravimo tvarką. Kortelė yra Tiekėjo nuosavybė ir, nutraukus sutartį ir Tiekėjui pareikalavus, Vartotojas turi nedelsdamas ją grąžinti Tiekėjui;
10.6. Vartotojui paprašius, suteikti atskiroms Kortelėms dienos, savaitės ar mėnesio Prekių kiekio limitą; 

10.7. blokuoti Kortelę ne vėliau kaip per 1 val. po pranešimo apie jos praradimą gavimo. Po 1 val. nuo pranešimo gavimo visi galimi nuostoliai dėl neteisėto Kortelės naudojimo tenka Tiekėjui;
10.8. pasirašęs Pagrindinę sutartį, per 5 darbo dienas nuo jos pasirašymo dienos pateikti 5 procentų dydžio nuo sutarties 12 punkte nurodytos pradinės sutarties vertės sutarties įvykdymo užtikrinimą (išduotą banko / kredito unijos ar kito garantuotojo, turinčio teisę teikti šias paslaugas), kuris turi galioti 12 mėnesių. Jei Tiekėjas per nurodytą laikotarpį sutarties įvykdymo užtikrinimo nepateikia, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti sutartį (punktas taikomas, jeigu pradinė sutarties vertė yra 6 000 Eur su PVM ar didesnė).
11. Vartotojas įsipareigoja:
11.1. sudaryti Tiekėjui sąlygas tiekti Prekę šioje sutartyje nustatyta tvarka;

11.2. sumokėti už faktiškai nupirktą Prekės kiekį sutartyje nurodytomis sąlygomis. Galutinė kaina, kurią Vartotojas turi sumokėti Tiekėjui, priklauso nuo suvartotos Prekių kiekio vykdant sutartį;

11.3. atsiskaityti Kortelėmis tik Tiekėjo degalinėse, nurodytose prie šios sutarties pridedamame Degalinių (dirbančių kiekvieną savaitės dieną ne trumpiau kaip nuo 6 iki 22 val.), kuriose atsiskaitoma Kortelėmis ir kurių kiekvienoje prekiaujama automobiliniais degalais (benzinu A-95 ir dyzeliniu kuru), sąraše;

11.4. pateikti Tiekėjui prašymą (faksu ar elektroniniu paštu) ir nurodyti reikalingą Kortelių kiekį;

11.5. saugoti Korteles nuo magnetinių laukų poveikio ir fizinių pažeidimų, griežtai laikyti paslaptyje Kortelės PIN kodą;

11.6. pranešti Tiekėjui apie Kortelės anuliavimą telefonu +37052514342, +3702514321, +37037302323 ir ne vėliau kaip kitą darbo dieną šį pranešimą patvirtinti raštu (faksas +37052514326).
V SKYRIUS 
PREKĖS ĮKAINIS, PREKĖS ĮKAINIO NUOLAIDA IR KIEKIAI

12. Pradinė sutarties vertė 39 655.20 Eur su PVM. 

13. Prekės įkainis nustatomas pagal Prekės pirkimo momentu iš Tiekėjo pardavimo vietoje (degalinėje) oficialiai skelbiamo Prekės įkainio (Eur už l), atskaičius sutarties 1 priede nurodytą fiksuotą Prekės įkainio nuolaidą.
14. Prekės įkainio nuolaida, nurodyta sutarties 1 priede, yra fiksuota, nustatyta visam sutarties galiojimo laikotarpiui, nekeičiama, išskyrus atvejus, kai pasikeičia PVM ir (ar) akcizas ir Tiekėjas pritaiko didesnę Prekės nuolaidą, nei nurodyta sutarties 1 priede.

15. Į Prekės įkainį yra įskaičiuotos visos su Prekės pardavimu susijusios išlaidos, neapsiribojant toliau išvardytomis išlaidomis, bet įskaitant:

15.1. Kortelių gamybos ir administravimo išlaidas;

15.2. dokumentų, kurių pagrįstai reikalauja Vartotojas, rengimo ir pateikimo išlaidas (įskaitant ataskaitas, kurios turi būti teikiamos kartu su sąskaita faktūra);

15.3. visus susijusius mokesčius.
16. Sutarties galiojimo laikotarpiu Prekės įkainio nuolaida dėl kainų lygio pasikeitimo perskaičiuojama nebus.

17. Prekės įkainio nuolaidos perskaičiavimas galimas tik pasikeitus PVM ir (ar) akcizui. Šiuo atveju Prekės įkainio nuolaida perskaičiuojama proporcingai tik atsižvelgiant į pasikeitusio PVM ir (ar) akcizo dalį.

18. Pasikeitus Prekės įkainio nuolaidos PVM ir (ar) akcizui, suinteresuota Šalis raštu kreipiasi į kitą Šalį dėl sutarties sąlygų keitimo. Susitarimas padidinti ar sumažinti Prekės įkainio nuolaidą įsigalioja surašius jį raštu ir patvirtinus abiejų Šalių parašais ir yra neatsiejama sutarties dalis. Perskaičiuota Prekės įkainio nuolaida taikoma tik tai Prekei, kuri bus tiekiama po Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos.
19. Sutarties 1 priede nurodytas perkamų Prekių kiekis yra preliminarus. Vartotojas neįsipareigoja nupirkti viso sutarties 1 priede nurodyto Prekių kiekio. Vartotojas turi teisę įsigyti daugiau Prekių, negu nurodyta 1 priede, bet jo perkamų Prekių vertė iš viso negali neviršyti sutarties 12 punkte nurodytos pradinės sutarties vertės. 

20. Galutinė kaina, kurią Vartotojas turi sumokėti Tiekėjui, priklauso nuo vykdant sutartį faktiškai nupirktų Prekių kiekio.

VI SKYRIUS 
ATSISKAITYMO SĄLYGOS

21. Tiekėjas iki einamojo mėnesio 10 dienos privalo pateikti Vartotojui sąskaitą faktūrą už Vartotojo pagal šią sutartį per praeitą kalendorinį mėnesį įsigytą Prekę. Tiekėjas sąskaitą faktūrą privalo pateikti naudodamasis elektronine paslauga ,,E. sąskaita“ (elektroninės paslaugos ,,E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu) ir elektroniniu paštu info@smgaja.lt Vartotojas atsiskaito už suteiktas Prekes per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros pateikimo naudodamasis informacinės sistemos ,,E. sąskaita“ priemonėmis. 
22. Tiekėjas kartu su sąskaita faktūra Vartotojui turi pateikti kiekvienos Vartotojui išduotos Kortelės ataskaitą, kurioje nurodyta įsigyta Prekė, kiekis, įsigijimo data, oficialiai Tiekėjo degalinėje skelbta kaina, pritaikyta Prekės įkainio nuolaida ir suma.
VII SKYRIUS 
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

23. Vartotojui iki nustatyto termino be pateisinamų priežasčių nesumokėjus Tiekėjo sąskaitoje nurodytos sumos, Tiekėjas gali reikalauti iš Vartotojo 0,02 proc. nuo vėluojamos sumokėti sumos dydžio delspinigių už kiekvieną uždelstą dieną. Delspinigiai skaičiuojami nuo mokėjimo termino pasibaigimo dienos (ši diena neįskaitoma) iki dienos, kurią buvo gauta apmokėjimo suma (ši diena neįskaitoma).

24. Tiekėjas ir Vartotojas neatlygina vienas kitam netiesioginių nuostolių ir (arba) pelno, pajamų, geros reputacijos ar planuotų sutaupyti sąnaudų praradimo.

25. Tiekėjo parduodama Prekė privalo atitikti visus su jos pardavimu susijusių teisės aktų reikalavimus. Už Prekės atitiktį šiame punkte nustatytiems reikalavimams yra atsakingas Tiekėjas.

26. Kiekviena Šalis atsako už kitai Šaliai padarytus tiesioginius nuostolius dėl savo įsipareigojimų pagal šią sutartį nevykdymo / netinkamo vykdymo.

27. Tiekėjas turi teisę taikyti didesnę Prekės įkainio nuolaidą, nei nurodyta šios sutarties 
1 priede.

28. Tiekėjas turi teisę blokuoti Korteles, jeigu Vartotojas laiku neatsiskaito už Prekę arba viršija kredito limitą.
29. Tiekėjas atlygina Vartotojui patirtus nuostolius, atsiradusius dėl nekokybiškos Prekės.

30. Šalis neatsako už sutartyje numatytų įsipareigojimų neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, jeigu tai įvyko dėl kitos Šalies kaltės.

31. Šalys neatsako už netinkamą sutarties vykdymą ar neįvykdymą, jei įrodo, kad tai įvyko dėl aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti sutarties sudarymo metu, ir kad neturėjo galimybių užkirsti kelio šioms aplinkybėms ar jų pasekmėms atsirasti ir kita Šalis apie tai buvo informuota.

32. Šalis nelaikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz., Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluotieji susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.

33. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo dienos, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, jog sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

34. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

35. Jei dėl kokių nors priežasčių įstatymo nustatyta tvarka būtų pripažinta negaliojančia dalis Pagrindinės sutarties, likusi Pagrindinės sutarties dalis Šalims galioja ir turi būti vykdoma.

36. Vartotojas negali pirkti Prekių už didesnę sumą, nei nurodyta sutarties 12 punkte.

37. Vartotojas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 90 straipsnio 1 dalyje nustatyta tvarka, laikydamasis minėto straipsnio 2 dalyje nurodytų reikalavimų.

38. Tiekėjas turi teisę savo sutarties įsipareigojimams vykdyti pasitelkti subtiekėjus ir atsako už jų prievolių vykdymą ar netinkamą vykdymą. Ne vėliau negu sutartis pradedama vykdyti, turi pranešti Vartotojui tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, taip pat privalo informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu sutarties vykdymo metu, įskaitant informaciją apie ketinamus pasitelkti naujus subtiekėjus. Tiekėjas atsako už subtiekėjų (jei tokie yra pasitelkiami) prievolių vykdymą ar netinkamą vykdymą.

39. Tiekėjas sutarties vykdymo metu gali pakeisti (Vartotojui pareikalavus – privalo pakeisti) subtiekėjus arba pasitelkti naujus. Apie tai Tiekėjas turi informuoti Vartotoją, nurodydamas subtiekėjo pakeitimo ar pasitelkimo priežastis. Pakeisti ar nauji subtiekėjai privalo pateikti subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Gavęs tokį pranešimą, Vartotojas, jei nėra subtiekėjo pašalinimo pagrindų, kartu su Tiekėju sudaro susitarimą dėl subtiekėjų pakeitimo ar pasitelkimo. Jį pasirašo abi sutarties Šalys. Šis susitarimas yra laikomas neatskiriama sutarties dalimi. Tiekėjas negali vienašališkai keisti ar pasitelkti naujų subtiekėjų, apie tai neinformavęs Vartotojo ir tokio pakeitimo neįforminęs susitarimu dėl sutarties pakeitimo. Jei pakeisto ar pasitelkto naujo subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną pagal VPĮ 46 straipsnį nustatytą pašalinimo pagrindą, Vartotojas reikalauja, kad Tiekėjas per Vartotojo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju.
40. Jei dėl kokių nors priežasčių įstatymo nustatyta tvarka būtų pripažinta negaliojančia dalis Pagrindinės sutarties, likusi Pagrindinės sutarties dalis Šalims galioja ir turi būti vykdoma.

VIII SKYRIUS 
SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

41. Sutartis įsigalioja nuo 2021-08-13, ir Tiekėjas 10.8 papunktyje nustatyta tvarka pateikia sutarties įvykdymo užtikrinimą (jei reikalaujama).

42. Sutartis galioja, iki kol bus išnaudota pradinė sutarties vertė, nurodyta sutarties 12 punkte, bet ne ilgiau kaip 12 mėnesių. 

43. Sutartis vykdoma ir nutraukiama Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.
44. Sutartis gali būti nutraukta rašytiniu Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių iniciatyva. Šalis, pageidaujanti nutraukti sutartį, apie tai turi raštu pranešti kitai Šaliai prieš 30 dienų.

45. Šalis, raštu pranešusi prieš 10 dienų, gali vienašališkai nutraukti sutartį, nesilaikydama sutarties 44 punkte nustatyto termino, jei kita Šalis iš esmės ją pažeidžia. 

46. Vienašališkai nutraukus sutartį, kaltoji Šalis atlygina kitai Šaliai su sutarties nutraukimu susijusius nuostolius.
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47. Vykdydamos sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, kitais Lietuvos Respublikos teisės aktais. 


48. Šalių ginčai dėl sutarties nevykdymo ar dėl netinkamo vykdymo sprendžiami derybomis, o nepavykus susitarti – Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.


49. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo: neatskleisti raštu, žodžiu ar kitokiu būdu tretiesiems asmenims jokios komercinės ar finansinės informacijos, kurią sužinojo bendradarbiaudamos pagal sutartį. 


50. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos VPĮ 89 straipsnyje nustatytais atvejais ir jame nustatyta tvarka. Vartotojas VPĮ 33 straipsnyje nustatyta tvarka paskelbia skelbimą apie sutarties keitimą.


51. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai rašytinį prašymą keisti sutarties sąlygas ir dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako per 5 darbo dienas. Šalims tarpusavyje susitarus dėl sutarties sąlygų keitimo, šie keitimai įforminami susitarimu, kuris yra neatskiriama sutarties dalis. Šalims nesutarus dėl sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Vartotojas.


52. Šalys įsipareigoja per 3 darbo dienas informuoti viena kitą pasikeitus Šalių adresams, bankų rekvizitams ir pan.


53. Šalys neturi teisės perduoti savo įsipareigojimų pagal sutartį tretiesiems asmenims be kitos Šalies išankstinio rašytinio sutikimo.

X SKYRIUS 

ŠALIŲ SUSIRAŠINĖJIMAS


54. Visi su šia sutartimi susiję siunčiami oficialūs Šalių pranešimai laikomi tinkamai įteiktais Šalims adresatėms, jeigu jie yra perduoti Šalies adresatės atstovams pasirašytinai arba siunčiami registruotu laišku. Informavimo tikslais oficialus pranešimas gali būti iš anksto siunčiamas faksu ir (ar) elektroniniu paštu, nurodant pasirinktą pranešimo originalo siuntimo būdą. Tokiu atveju pranešimas laikomas gautu faksimilinio pranešimo ar elektroninio laiško gavimo momentu, tačiau su sąlyga, kad originalus pranešimas bus pateiktas per 10 darbo dienų po jo gavimo faksu ir (ar) elektroniniu paštu.

55. Šalių atstovai, kuriems turi būti adresuojami visi su šios sutarties vykdymu susiję oficialūs Šalių pranešimai:

Vartotojo atstovas: 

Tiekėjo atstovas: 
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BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

56. Šiai sutarčiai, sprendžiant jos galiojimo, vykdymo, taikymo ir aiškinimo klausimus, taip pat neaptartoms sąlygoms taikomi Lietuvos Respublikos teisės aktai.

57. Šalių ginčai sprendžiami tarpusavio derybomis, o nesusitarus – Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

58. Ši sutartis sudaryta 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, kurių po 1 (vieną) tenka abiem Šalims. Pagrindinė sutartis tvirtinama Šalių parašais ir antspaudais (jei tokius privalo turėti).

59. Sutarties atsakingi asmenys, paskirti Vartotojo vadovo 2020 m. rugpjūčio 10                    d. įsakymu Nr. 1-43:

59.1 už sutarties, jos pakeitimų (jei tokių bus) paskelbimą – ( sporto bazių administratorė);
59.2. už sutarties vykdymą – ( turto apskaitos specialistė).

60. Prie sutarties pridedami priedai ir dokumentai yra neatskiriamos šios sutarties dalys:

60.1. Duomenys apie perkamą Prekę, kiekį, taikomą nuolaidą (1 priedas),  1 lap.

60.2. Prekių techninė specifikacija (2 priedas),  1   lap.

60.3. Degalinių (dirbančių kiekvieną savaitės dieną ne trumpiau kaip nuo 6 iki 22 val.), kuriose atsiskaitoma Kortelėmis ir kurių kiekvienoje prekiaujama automobiliniais degalais (benzinu A-95 ir dyzeliniu kuru), sąrašas,   3    lap.
60.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimas Nr. .........................,    lap. (jei reikalaujama).

60.5. Subtiekėjų ir jiems perduodamų tiekti prekių sąrašas (pridedama, jei yra pasitelkiami subtiekėjai).

XII SKYRIUS 
ŠALIŲ ADRESAI IR KITI REKVIZITAI

	Vartotojas
Kauno sporto mokykla ,,Gaja‘‘
Įmonės kodas 304184262

Adresas: Partizanų g. 180, Kaunas

Tel. 8652 03066

A. V.

	
	Tiekėjas

Senasis Ukmergės  kelias 4, Užubalių k. LT-14302 Vilniaus r. sav.

A.s LT32 7300 0101 4509 3050, „Swedbank“, AB

LT69 7044 0600 0808 2254, AB SEB bankas

LT36 4010 0510 0367 0810, Luminor Bank AB
Įmonės kodas 304140223, PVM kodas LT100009822610

tel.: Vilnius - +370 5 2514321, Kaunas - +370 37 302323, faks. +370 5 2514326, 

el.paštas: cards@funn.lt

Pašto adresas: Senasis Ukmergės  kelias 4, Užubalių k. LT-14302 Vilniaus r. sav.

A.V.

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	                                           
	
	

	
	
	

	
	
	


